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See the notice on TED website

699186-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services liés aux déchets et aux ordures – Usługi odbioru, transportu i 
unieszkodliwiania odpadów medycznych i innych
OJ S 196/2026 09/10/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Wojewódzki Szpital im. Św. Ojca Pio w Przemyślu
Adresse électronique: dzp@wszp.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Usługi odbioru, transportu i unieszkodliwiania odpadów medycznych i innych
Description: 1) Zadanie nr 1 – Usługa odbioru odpadów medycznych zakaźnych i inne niż 
zakaźne – w celu unieszkodliwiania – wraz z transportem na koszt Wykonawcy – 7 pozycji z 
różnymi oznaczeniami kodu odpadu, w różnych ilościach – łącznie 374,6500Mg. 2) Zadanie nr 
2 – Usługa odbioru odpadów innych niż medyczne – w celu unieszkodliwiania – wraz z 
transportem na koszt Wykonawcy – 8 pozycji z różnymi oznaczeniami kodu odpadu w ilości 
5,5000 Mg.
Identifiant de la procédure: 6d5fe452-4964-43cc-8075-97b4bef4bd1b
Identifiant interne: DZP/43/PN/2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90500000 Services liés aux déchets et aux ordures

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Monte Cassino 18  
Ville: Przemyśl
Code postal: 37-700
Subdivision pays (NUTS): Przemyski (PL822)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: I. OCHRONA DANYCH OSOBOWYCH Zgodnie z art. 13 ust. 
1 i 2 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 
r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w 
sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne 
rozporządzenie o ochronie danych Dz. Urz. UE L 119 z 04.05.2016, str. 1), dalej „RODO”, 
informuję, jn. 1. Administratorem Pani/Pana danych osobowych jest Wojewódzki Szpital im. 
Św. Ojca Pio w Przemyślu, ul. Monte Cassino 18, 37-700 Przemyśl, tel. (16) 677 50 63; tel./fax 
(16) 677 50 64. 2. Inspektorem ochrony danych osobowych w Wojewódzkim Szpitalu im. Św. 
Ojca Pio w Przemyślu jest adw. Jakub Curzytek, z którym można się kontaktować w sprawach 
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związanych z Pani/Pana danymi osobowymi za pomocą: adres e-mail 
 ; tel.: 669 638 210. 3. Pani/Pana dane osobowe przetwarzane kancelaria@adwokatcurzytek.pl

będą na podstawie art. 6 ust. 1 lit. c RODO w związku z ustawą P.z.p. w celu związanym z 
postępowaniem o udzielenie zamówienia publicznego pn.: ,,Usługi odbioru, transportu i 
unieszkodliwiania odpadów medycznych i innych” (oznaczenie postępowania: DZP/43/PN
/2026), prowadzonego z zastosowaniem przepisów ustawy P.z.p. 4. Odbiorcami Pani/Pana 
danych osobowych będą: • osoby i podmioty, którym udostępniona zostanie dokumentacja 
postępowania na podstawie ustawy P.z.p. • podmioty, które na podstawie stosownych umów 
zawartych z administratorem świadczą na jego rzecz usługi np. serwisowe, informatyczne, a 
także Podkarpackie Centrum Medyczne w Rzeszowie SPZOZ zapewniające obsługę procesu 
udzielania zamówień publicznych za pośrednictwem centralnej platformy zakupowej. 5. Pani
/Pana dane osobowe będą przechowywane przez okres prowadzenia postępowania w 
zakresie udzielenia zamówienia, a następnie dla celów archiwalnych przez okres wynikający z 
przepisów kancelaryjno–archiwalnych obowiązujących administratora. 6. Obowiązek podania 
przez Panią/Pana danych osobowych jest wymogiem ustawowym wynikającym z ustawy PZP 
i konieczne do przystąpienia do postępowania. Konsekwencje niepodania danych osobowych 
wynikają z przepisów ustawy P.z.p. i może nią być brak możliwości udziału w postępowaniu i 
odrzucenie oferty. 7. W związku z przetwarzaniem Pani/Pana danych osobowych przysługują 
Pani/Panu następujące uprawnienia: – prawo dostępu do danych osobowych; – prawo do 
usunięcia danych osobowych; – prawo do żądania sprostowania danych osobowych, z tym że, 
skorzystanie przez osobę, której dane osobowe dotyczą, z uprawnienia do sprostowania lub 
uzupełnienia, o którym mowa w art. 16 RODO, nie może skutkować zmianą wyniku 
postępowania o udzielenie zamówienia ani zmianą postanowień umowy w sprawie 
zamówienia publicznego w zakresie niezgodnym z ustawą; – prawo do żądania ograniczenia 
przetwarzania danych osobowych, z tym że w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
zgłoszenie żądania ograniczenia przetwarzania, o którym mowa w art. 18 ust. 1 RODO, nie 
ogranicza przetwarzania danych osobowych do czasu zakończenia tego postępowania. 8. 
Przysługuje Pani/Panu prawo wniesienia skargi do Prezesa Urzędu Ochrony Danych 
Osobowych w przypadku gdy uzna Pan/Pana że przetwarzanie Pani/Pana danych osobowych 
jest niezgodne z prawem. 9. W odniesieniu do Pani/Pana danych osobowych decyzje nie będą 
podejmowane w sposób zautomatyzowany, stosowanie do art. 22 RODO ani nie będą 
profilowane. II. Szczegółowe informacje w SWZ i opisie przedmiotu zamówienia.

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Art. 108 
ust. 1 pkt 1, 2 i 4 oraz postawy wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. poz. 835)- art. 5k ust.1 
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rozporządzenia (UE) nr 833/2014 z 31 lipca 2014r. dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniem Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 
31.07.2014 z późn. zm.)
Biens administrés par un liquidateur: Art. 109 ust. 1 pkt 4
État de cessation d’activités: Art. 109 ust. 1 pkt 4
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Art. 109 ust. 1 pkt 4
Corruption: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2
Fraude: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 
2
Insolvabilité: Art. 109 ust. 1 pkt 4
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Art. 108 ust. 
1 pkt 3
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Art. 108 ust. 1 pkt 3
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Art. 108 
ust. 1 pkt 5
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Art. 109 ust. 1 pkt 7
Participation à une organisation criminelle: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2
Concordat: Art. 109 ust. 1 pkt 4
Faillite: Art. 109 ust. 1 pkt 4
Faute professionnelle grave: Art. 109 ust. 1 pkt 5
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Art. 109 ust. 1 pkt 5

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Zadanie nr 1 – Usługa odbioru odpadów medycznych zakaźnych i inne niż zakaźne – w 
celu unieszkodliwiania – wraz z transportem na koszt Wykonawcy
Description: 7 pozycji z różnymi oznaczeniami kodu odpadu, w różnych ilościach – łącznie 
374,6500Mg.
Identifiant interne: DZP/43/PN/2026 - 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90500000 Services liés aux déchets et aux ordures

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Przemyśl
Code postal: 37-700
Subdivision pays (NUTS): Przemyski (PL822)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
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La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: I. Podmiotowe środki dowodowe wymagane od Wykonawcy 
obejmują: 1) Oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia: 16.02.2007 r. o 
ochronie konkurencji i kon-sumentów(Dz. U z 2023, poz. 1689 z późn. zm.), z innym 
Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdza-jącymi przygotowanie oferty, oferty 
częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępo-waniu niezależnie od innego 
Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej, albo oświad-czenie o braku 
przynależności do jakiejkolwiek / żadnej grupy kapitałowej – druk do wypełnienia wg 
Załącznika nr 3 do SWZ. Jakakolwiek zmiana sytuacji Wykonawcy w toku postępowania, która 
mogłaby wiązać się z włącze-niem do grupy kapitałowej, będzie powodowała obowiązek 
aktualizacji takiego oświadczenia po stronie Wykonawcy. 2) Odpis lub informacja z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 P.z.p., sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewiden-cji; 3) 
Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 P.z.p. w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3 - 6 P.z.p. oraz w zakresie podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 109 ust. 1 pkt 5, 7, 8 i 10 P.z.p. – wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 
4 do SWZ. 4) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw 
wykluczenia wskaza-nych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 P.z.p. sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złoże-niem. 5) Aktualne zezwolenie właściwych organów administracyjnych 
dla Wykonawcy na prowadzenie działalności objętej przedmiotem zamówienia zgodnie z 
ustawą z dnia 14 grudnia 2012 roku o odpadach i ustawą z dnia 27 kwietnia 2001 roku Prawo 
ochrony środowiska wraz z przepisami i rozporządzeniami wykonawczymi do w. wym. ustaw- 
dot. zad. 1 i 2. 6) aktualne zezwolenie dotyczące eksploatacji instalacji do unieszkodliwiania 7) 
Wykaz specjalistycznych środków transportu do przewożenia odpadów medycznych – wraz z 
informacją o podstawie do dysponowania tymi środkami / zasobami. II. 1. Wykonawcy mogą 
wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. W takim przypadku Wykonawcy usta-nawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu albo do reprezentowania i zawarcia 
umowy w sprawie zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo winno być załączone do oferty w 
formie elektronicznej. 2. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia, Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (ESPD) składa każdy z 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. Oświadczenie te wstępnie potwierdza 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu oraz brak podstaw do wykluczenia w zakresie, 
w którym każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w postępowaniu oraz 
brak podstaw do wykluczenia. 3. Oświadczenia i dokumenty potwierdzające brak podstaw do 
wykluczenia z postępowania, w tym oświadczenie dotyczące przynależności lub braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej, składa każdy z Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o zamówienie. 4. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia wskazują w Załączniku nr 7 do SWZ, które usługi wykonają poszczególni 
Wykonawcy. 5. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez wykonawców, 
oświadczenie, o którym mowa w rozdziale IX, pkt 1), ppkt 1.2. i 1.3., składa każdy z 
wykonawców.
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5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autorisation ou adhésion à une organisation particulière nécessaire pour les contrats 
de services
Description du critère de sélection: - Wykonawca spełni warunek jeżeli złoży aktualne 
zezwolenie właściwych organów administracyjnych dla Wykonawcy na prowadzenie 
działalności objętej przedmiotem zamówienia zgodnie z ustawą z dnia 14 grudnia 2012 roku o 
Odpadach i ustawą z dnia 27 kwietnia 2001 roku Prawo Ochrony Środowiska wraz z 
przepisami i rozporządzeniami wykonawczymi do w. wym. ustaw. – dot. zad. 1 i 2. - aktualne 
zezwolenie dotyczące eksploatacji instalacji do unieszkodliwiania

Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Wykonawca spełni warunek jeżeli złoży wykaz 
specjalistycznych środków transportu do przewożenia odpadów medycznych i innych – wraz z 
informacją o podstawie do dysponowania tymi środkami / zasobami - dot. zad. 1,2.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: kryterium cena
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://pcm.ezamawiajacy.pl/pn/pcm/demand/326907
/notice/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://pcm.ezamawiajacy.pl/pn/pcm/demand/326907/notice/public
/details
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/11/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/11/2026 09:15:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques

https://pcm.ezamawiajacy.pl/pn/pcm/demand/326907/notice/public/details
https://pcm.ezamawiajacy.pl/pn/pcm/demand/326907/notice/public/details
https://pcm.ezamawiajacy.pl/pn/pcm/demand/326907/notice/public/details
https://pcm.ezamawiajacy.pl/pn/pcm/demand/326907/notice/public/details
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Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1).
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Wojewódzki Szpital im. 
Św. Ojca Pio w Przemyślu
Organisation qui traite les offres: Wojewódzki Szpital im. Św. Ojca Pio w Przemyślu

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Zadanie nr 2 – Usługa odbioru odpadów innych niż medyczne – w celu 
unieszkodliwiania – wraz z transportem na koszt Wykonawcy
Description: 8 pozycji z różnymi oznaczeniami kodu odpadu w ilości 5,5000 Mg.
Identifiant interne: DZP/43/PN/2026 - 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90500000 Services liés aux déchets et aux ordures

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Przemyśl
Code postal: 37-700
Subdivision pays (NUTS): Przemyski (PL822)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: I. Podmiotowe środki dowodowe wymagane od Wykonawcy 
obejmują: 1) Oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia: 16.02.2007 r. o 
ochronie konkurencji i kon-sumentów(Dz. U z 2023, poz. 1689 z późn. zm.), z innym 
Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdza-jącymi przygotowanie oferty, oferty 
częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępo-waniu niezależnie od innego 
Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej, albo oświad-czenie o braku 
przynależności do jakiejkolwiek / żadnej grupy kapitałowej – druk do wypełnienia wg 
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Załącznika nr 3 do SWZ. Jakakolwiek zmiana sytuacji Wykonawcy w toku postępowania, która 
mogłaby wiązać się z włącze-niem do grupy kapitałowej, będzie powodowała obowiązek 
aktualizacji takiego oświadczenia po stronie Wykonawcy. 2) Odpis lub informacja z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 P.z.p., sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewiden-cji; 3) 
Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 P.z.p. w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3 - 6 P.z.p. oraz w zakresie podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 109 ust. 1 pkt 5, 7, 8 i 10 P.z.p. – wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 
4 do SWZ. 4) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw 
wykluczenia wskaza-nych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 P.z.p. sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złoże-niem. 5) Aktualne zezwolenie właściwych organów administracyjnych 
dla Wykonawcy na prowadzenie działalności objętej przedmiotem zamówienia zgodnie z 
ustawą z dnia 14 grudnia 2012 roku o odpadach i ustawą z dnia 27 kwietnia 2001 roku Prawo 
ochrony środowiska wraz z przepisami i rozporządzeniami wykonawczymi do w. wym. ustaw- 
dot. zad. 1 i 2. 6) aktualne zezwolenie dotyczące eksploatacji instalacji do unieszkodliwiania 7) 
Wykaz specjalistycznych środków transportu do przewożenia odpadów medycznych – wraz z 
informacją o podstawie do dysponowania tymi środkami / zasobami. II. 1. Wykonawcy mogą 
wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. W takim przypadku Wykonawcy usta-nawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu albo do reprezentowania i zawarcia 
umowy w sprawie zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo winno być załączone do oferty w 
formie elektronicznej. 2. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia, Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (ESPD) składa każdy z 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. Oświadczenie te wstępnie potwierdza 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu oraz brak podstaw do wykluczenia w zakresie, 
w którym każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w postępowaniu oraz 
brak podstaw do wykluczenia. 3. Oświadczenia i dokumenty potwierdzające brak podstaw do 
wykluczenia z postępowania, w tym oświadczenie dotyczące przynależności lub braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej, składa każdy z Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o zamówienie. 4. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia wskazują w Załączniku nr 7 do SWZ, które usługi wykonają poszczególni 
Wykonawcy. 5. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez wykonawców, 
oświadczenie, o którym mowa w rozdziale IX, pkt 1), ppkt 1.2. i 1.3., składa każdy z 
wykonawców.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autorisation ou adhésion à une organisation particulière nécessaire pour les contrats 
de services
Description du critère de sélection: - Wykonawca spełni warunek jeżeli złoży aktualne 
zezwolenie właściwych organów administracyjnych dla Wykonawcy na prowadzenie 
działalności objętej przedmiotem zamówienia zgodnie z ustawą z dnia 14 grudnia 2012 roku o 
Odpadach i ustawą z dnia 27 kwietnia 2001 roku Prawo Ochrony Środowiska wraz z 
przepisami i rozporządzeniami wykonawczymi do w. wym. ustaw. – dot. zad. 1 i 2. - aktualne 
zezwolenie dotyczące eksploatacji instalacji do unieszkodliwiania

Critère: Outils, usines ou équipements techniques
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Description du critère de sélection: Wykonawca spełni warunek jeżeli złoży wykaz 
specjalistycznych środków transportu do przewożenia odpadów medycznych i innych – wraz z 
informacją o podstawie do dysponowania tymi środkami / zasobami - dot. zad. 1,2.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: kryterium cena
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://pcm.ezamawiajacy.pl/pn/pcm/demand/326907
/notice/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://pcm.ezamawiajacy.pl/pn/pcm/demand/326907/notice/public
/details
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/11/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/11/2026 09:15:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1).

https://pcm.ezamawiajacy.pl/pn/pcm/demand/326907/notice/public/details
https://pcm.ezamawiajacy.pl/pn/pcm/demand/326907/notice/public/details
https://pcm.ezamawiajacy.pl/pn/pcm/demand/326907/notice/public/details
https://pcm.ezamawiajacy.pl/pn/pcm/demand/326907/notice/public/details
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Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Wojewódzki Szpital im. 
Św. Ojca Pio w Przemyślu
Organisation qui traite les offres: Wojewódzki Szpital im. Św. Ojca Pio w Przemyślu

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Wojewódzki Szpital im. Św. Ojca Pio w Przemyślu
Numéro d’enregistrement: 7952066984
Adresse postale: ul. Monte Cassino 18
Ville: Przemyśl
Code postal: 37-700
Subdivision pays (NUTS): Przemyski (PL822)
Pays: Pologne
Point de contact: Dział Zamówień Publicznych
Adresse électronique: dzp@wszp.pl
Téléphone: 166775063
Télécopieur: 166775064
Adresse internet: https://wszp.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://pcm.ezamawiajacy.pl
Profil de l’acheteur: https://pcm.ezamawiajacy.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Sekretariat Biura Odwołań
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: 224587801
Adresse internet: https://www.uzp.gov.pl/kio
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta
/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg

mailto:dzp@wszp.pl
https://wszp.pl
https://pcm.ezamawiajacy.pl
https://pcm.ezamawiajacy.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
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Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 766d3d87-9341-4fb9-be66-a3b4342eac32  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 08/10/2026 11:11:21 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 699186-2026
Numéro de publication au JO S: 196/2026
Date de publication: 09/10/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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